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MAPA KLAUZUL NIEDOZWOLONYCH W UMOWACH 
KREDYTÓW „WALUTOWYCH” 
 

Niniejszy zbiór klauzul pochodzi z przeanalizowanych przez Rzecznika Finansowego umów lub 

regulaminów kredytów hipotecznych zawieranych przez banki z klientami w latach 2002-2009. 

Ponieważ Rzecznik opierał się na wzorcach przesłanych przez klientów w ramach postępowań 

interwencyjnych czy na potrzeby wydania tzw. istotnych poglądów, zbioru nie należy traktować jako 

katalog zamknięty. 

Przy każdej z klauzul jest informacja czy jej zastosowanie w umowie , może skutkować nieważnością 

całej umowy czy też możliwością zwrotu nadpłaconych kwoty. To wskazówka, która powinna 

pozwolić Ci na samodzielne sformułowanie reklamacji do banku. 

 Jeśli w Twojej umowie kredytowej/regulaminie znajdujesz zapis identyczny możesz: 

 wystąpić z reklamacją do banku a następnie, w przypadku negatywnie rozpatrzonej 

reklamacji, przesłać ją do Rzecznika Finansowego, Rzecznik dokona analizy (więcej o 

postępowaniu interwencyjnym) 

 wystąpić na drogę sądową a do Rzecznika Finansowego przesłać wniosek o istotny pogląd, 

którym Rzecznik Cię wesprze w procesie (więcej o procedurze uzyskania istotnego poglądu) 

 

Ważne! W przypadku procesu sądowego należy mieć jednak na względzie, że każda sprawa – jej 

stan faktyczny – jest oceniana indywidualnie przez niezawisły sąd. Stąd trudno zagwarantować, że 

w każdym przypadku sąd wyda orzeczenie stwierdzające nieważność umowy w przypadku nawet 

istnienia w niej postanowienia będącego klauzulą abuzywną. 

  

https://rf.gov.pl/postepowania-poreklamacyjne/postepowania-interwencyjne/
https://rf.gov.pl/postepowania-poreklamacyjne/postepowania-interwencyjne/
https://rf.gov.pl/istotne-poglady/
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BPH S.A.  

BPH PBK S.A. 

Umowa kredytu hipotecznego z 2002 r. 
§ 2 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy na jego wniosek z dnia (…)” na warunkach określonych w 

Umowie oraz Regulaminie kredytowania osób fizycznych w Banku Przemysłowo 

Handlowym PBK S.A., kredytu w wysokości (…) franków szwajcarskich (CHF) (słownie: … 

złotych polskich), a Kredytobiorca zobowiązuje się do wykorzystania i zwrotu kredytu wraz 

z odsetkami zgodnie z warunkami niniejszej umowy.”  

§ 3 ust. 2 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Prowizja od kredytu walutowego, naliczana jest i pobierana w złotych po kursie 

sprzedaży obowiązującym w dniu zapłaty prowizji zgodnie z Tabelą kursów walut BPH PBK 

S.A. ogłaszaną s w siedzibie Banku.” 

§ 5 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota kredytu wypłacana jest w złotych po przeliczeniu zgodnie z kursem kupna waluty 

kredytu obowiązującym w Banku w dniu wypłaty zgodnie z Tabelą kursów walut BPH PBK 

SA ogłaszaną w siedzibie Banku.” 

BPH S.A. 

Umowa kredytu budowlano-hipotecznego z 2004 r., z 2005 r.,  
§ 2 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy na warunkach określonych w umowie oraz Regulaminie 

kredytowania osób fizycznych w Banku BPH S.A. nie objętych Ustawą o Kredycie 

Konsumenckim, kredytu w wysokości X CHF (słownie: ....  franków szwajcarskich), a 

Kredytobiorca zobowiązuje się do wykorzystania i zwrotu kredytu wraz z odsetkami 

zgodnie z warunkami niniejszej umowy.” 

Załącznik nr 1 Wniosek o wypłatę kredytu [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„waluta PLN.” 

Załącznik nr 7 do umowy kredytu budowlano-hipotecznego Nr .... 

Ust. 2 pkt 2) [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„kwota kredytu kub transzy kredytu wypłacona jest w złotych po przeliczeniu według 

kursu kupna waluty kredytu obowiązującego w Banku w dniu wypłaty kwoty kredytu lub 

transzy kredytu, zgodnie z Tabelą kursów walut Banku BPH S.A. ogłoszoną w siedzibie 

Banku z zastosowaniem zasad ustalania kursów walut obowiązujących w Banku.”. 

Ust. 2 pkt 4) [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„kwota spłaty podlega przeliczeniu na złote po kursie sprzedaży waluty kredytu 

obowiązującym w Banku w dniu dokonania spłaty, zgodnie z Tabelą kursów walut Banku 
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BPH S.A. ogłoszoną w siedzibie Banku z zastosowaniem zasad ustalania kursów walut 

obowiązujących w Banku.” 

BPH S.A. 

Umowa kredytu hipotecznego z 2006 r. 
§ 2 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy na warunkach określonych w umowie oraz Regulaminie 

kredytowania osób fizycznych w Banku BPH S.A. nie objętych Ustawą o Kredycie 

Konsumenckim, kredytu w wysokości X CHF (słownie: ....  franków szwajcarskich), a 

Kredytobiorca zobowiązuje się do wykorzystania i zwrotu kredytu wraz z odsetkami 

zgodnie z warunkami niniejszej umowy.” 

Załącznik nr 1 Wniosek o wypłatę kredytu [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„waluta PLN.” 

Załącznik nr 7 do umowy kredytu hipotecznego Nr .... 

Ust. 2 pkt 2) [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„kwota kredytu kub transzy kredytu wypłacona jest w złotych po przeliczeniu według 

kursu kupna waluty kredytu obowiązującego w Banku w dniu wypłaty kwoty kredytu lub 

transzy kredytu, zgodnie z Tabelą kursów walut Banku BPH S.A. ogłoszoną w siedzibie 

Banku z zastosowaniem zasad ustalania kursów walut obowiązujących w Banku.” 

Ust. 2 pkt 4) [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„kwota spłaty podlega przeliczeniu na złote po kursie sprzedaży waluty kredytu 

obowiązującym w Banku w dniu dokonania spłaty, zgodnie z Tabelą kursów walut Banku 

BPH S.A. ogłoszoną w siedzibie Banku z zastosowaniem zasad ustalania kursów walut 

obowiązujących w Banku.”GE Money Bank S.A.  

Umowa o kredyt hipoteczny z 2005 r. 
§ 1 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy Kredytu w kwocie (…) złotych polskich (słownie: … złotych 

polskich), indeksowanego kursem CHF zwanego dalej „Kredytem” na warunkach 

określonych w Umowie a Kredytobiorca zobowiązuje się do wykorzystania Kredytu 

zgodnie z postanowieniem Umowy oraz zapłaty Bankowi prowizji, opłat i innych 

należności wynikających z Umowy. Na kwotę Kredytu składa się kwota pozostawiona do 

dyspozycji Kredytobiorcy w wysokości (…) złotych polskich, przeznaczona na realizację celu 

określonego w ust. 2 oraz kwota należnej składki z tytułu ubezpieczenia od ryzyka utraty 

pracy opisanego w § 13, w wysokości (…) złotych polskich, która zostanie doliczona do 

salda Kredytu, zgodnie z zasadami określonymi w § 17, następnie saldo walutowe 

przeliczane jest dziennie na złote polskie według kursu sprzedaży waluty do której 

indeksowany jest Kredyt, podanego w Tabeli kursów kupna/sprzedaży dla kredytów 

hipotecznych udzielanych przez GE Money Bank S.A., opisanej szczegółowo w § 17.” 

§ 7 ust. 2 zd. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 
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„Każdorazowo wypłacana kwota polskich złotych polskich, zostanie przeliczona na walutę, 

do której indeksowany jest Kredyt według kursu kupna waluty Kredytu podanego w Tabeli 

kursów kupna/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielanych przez GE Money Bank 

S.A., obowiązującego w dniu dokonania wypłaty przez Bank.” 

§ 10 ust. 6 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Rozliczenie każdej wpłaty dokonywanej przez Kredytodawcę, będzie następować według 

kursu sprzedaży waluty, do której jest indeksowany Kredyt, podanego w Tabeli kursów 

kupna/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielanych przez GE Money Bank S.A., 

obowiązującego w dniu wypływu środków do Banku.” 

§ 17 ust. 1-5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„1. Do rozliczenia transakcji wypłat i spłat Kredytów oraz Pożyczek stosowane są 

odpowiednio kusy/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielanych przez GE Money 

Bank S.A. walut zawartych w ofercie Banku obowiązujące w dniu dokonania transakcji. 

2. Kursy kupna określa się jako średnie kursy złotego do danych walut ogłoszone w tabeli 

kursów średnich NBP minus marża kupna.  

3. Kursy sprzedaży określa się jako średnie kursy złotego do danych walut ogłoszone w 

tabeli kursów średnich NBP plus marża sprzedaży. 

4. Do wyliczenia kursów kupna/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielonych przez 

GE Money Banku S.A. stosuje się kursy złotego do danych walut ogłoszone w tabeli kursów 

średnich NBP w danym dniu roboczym skorygowane o marże kupna sprzedaży GE Money 

Banku S.A ustalane w sposób określony w ust. 5 

5. Marże kupna/sprzedaży ustalane są raz na miesiąc. Wyliczenie ww. marż polega na 

obliczeniu różnicy pomiędzy średnimi kursami złotego do danych walut ogłoszonymi w 

tabeli kursów średnich NBP w przedostatnim dniu roboczym miesiąca poprzedzającego 

okres obowiązywania wyliczonych marż a średnią arytmetyczną z kursów 

kupna/sprzedaży stosowanych do transakcji detalicznych z i pięciu banków na ostatni 

dzień roboczy miesiąca poprzedzającego okres obowiązywania wyliczonych marż ww. 

banki to: PKO BP S.A., PEKAO S.A., Bank Zachodni WBK S.A., Millennium Bank S.A. i 

CitiBank Handlowy Polska S.A.” 

Umowa o kredyt hipoteczny z 2006 r., z 2007 r. i 2008 r. 
§ 1 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

 „Bank udziela Kredytobiorcy Kredytu w kwocie (…) złotych polskich (słownie: … złotych 

polskich), indeksowanego kursem CHF zwanego dalej „Kredytem” na warunkach 

określonych w Umowie a Kredytobiorca zobowiązuje się do wykorzystania Kredytu 

zgodnie z postanowieniem Umowy oraz zapłaty Bankowi prowizji, opłat i innych 

należności wynikających z Umowy. Na kwotę Kredytu składa się kwota pozostawiona do 

dyspozycji Kredytobiorcy w wysokości (…) złotych polskich, przeznaczona na realizację celu 

określonego w ust. 2 oraz kwota należnej składki z tytułu ubezpieczenia od ryzyka utraty 

pracy opisanego w § 13, w wysokości (…) złotych polskich, która zostanie doliczona do 

salda Kredytu, zgodnie z zasadami określonymi w § 17, następnie saldo walutowe 
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przeliczane jest dziennie na złote polskie według kursu sprzedaży waluty do której 

indeksowany jest Kredyt, podanego w Tabeli kursów kupna/sprzedaży dla kredytów 

hipotecznych udzielanych przez GE Money Bank S.A., opisanej szczegółowo w § 17.” 

§ 7 ust. 2 zd. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Każdorazowo wypłacana kwota polskich złotych polskich, zostanie przeliczona na walutę, 

do której indeksowany jest Kredyt według kursu kupna waluty Kredytu podanego w Tabeli 

kursów kupna/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielanych przez GE Money Bank 

S.A., obowiązującego w dniu dokonania wypłaty przez Bank.” 

§ 10 ust. 8 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Rozliczenie każdej wpłaty dokonywanej przez Kredytodawcę, będzie następować według 

kursu sprzedaży waluty, do której jest indeksowany Kredyt, podanego w Tabeli kursów 

kupna/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielanych przez GE Money Bank S.A., 

obowiązującego w dniu wypływu środków do Banku.” 

§ 17 ust. 1-5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„1. Do rozliczenia transakcji wypłat i spłat Kredytów oraz Pożyczek stosowane są 

odpowiednio kusy/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielanych przez GE Money 

Bank S.A. walut zawartych w ofercie Banku obowiązujące w dniu dokonania transakcji. 

2. Kursy kupna określa się jako średnie kursy złotego do danych walut ogłoszone w tabeli 

kursów średnich NBP minus marża kupna.  

3. Kursy sprzedaży określa się jako średnie kursy złotego do danych walut ogłoszone w 

tabeli kursów średnich NBP plus marża sprzedaży. 

4. Do wyliczenia kursów kupna/sprzedaży dla kredytów hipotecznych udzielonych przez 

GE Money Banku S.A. stosuje się kursy złotego do danych walut ogłoszone w tabeli kursów 

średnich NBP w danym dniu roboczym skorygowane o marże kupna sprzedaży GE Money 

Banku S.A. 

5. Obowiązujące w danym dniu roboczym kursy kupna/sprzedaży dla kredytów 

hipotecznych udzielanych przez GE Money Bank SA walut zawartych w ofercie Banku 

określane są przez Bank po godz. 15.00 poprzedniego dnia roboczego i wywieszone są w 

siedzibie Banku oraz publikowane na stronie internetowej GE Money Banku SA.” 
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BNP Paribas S.A.  

Bank Gospodarki Żywnościowej S.A. 

Umowa z 2008 r. 
§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt zostanie uruchomiony bezgotówkowo, jednorazowo, w kwocie nie wyższej niż 

kwota kredytu, po spełnieniu warunków wynikających z umowy kredytowej, na rzecz: 

a) BGŻ S.A. w kwocie X CHF tytułem sfinansowania opłaty przygotowawczej, 

b) Zbywcy w kwocie i na rachunek wskazany w umowie kupna-sprzedaży 

kredytowanej nieruchomości zawartej w formie aktu notarialnego, 

c) Na rachunek osobisty Kredytobiorcy prowadzony w BGŻ S.A. tytułem 

sfinansowania opłat notarialnych oraz w ewentualnej pozostałej kwocie 

wynikającej z różnic kursowych.” 

§ 2 ust. 4 pkt g) [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„pokrycie ewentualnych różnic pomiędzy kwotą kredytu przeliczoną na złote po kursie 

kupna obowiązującym w dniu złożenia wniosku o kredyt, a kwotą kredytu przeliczoną na 

złote po kursie kupna z dnia uruchomienia kredytu, niezbędna do zamknięcia transakcji, 

§ 4 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredytobiorca zobowiązuje się do spłaty kredytu wraz z odsetkami w terminie 

określonym w ust. 3. Spłata kredytu następuje w złotych. Zmiana kursu waluty wpływa na 

wysokość salda kredytu oraz raty kapitałowo-odsetkowej.” 

Regulamin kredytu hipotecznego i budowlanego  
§ 37.1. [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyty w walutach wymienialnych wypłacane są w złotych, przy zastosowaniu kursu 

kupna waluty obowiązującego w Banku w chwili wypłaty.” 

§ 37.2. [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt w walutach wymienialnych podlegają spłacie w złotych, przy zastosowaniu kursu 

sprzedaży waluty obowiązującego w Banku w chwili spłaty.” 

Fortis Bank S.A.  

Umowa z 2007 r. 
ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

 „Kwota kredytu: (...) CHF (słownie franków ..................).” 

ust. 5.2. [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Uruchomienie Kredytu nastąpi jednorazowo w wysokości nie większej niż (…) PLN 

(słownie:.....) w następujący sposób: 
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1) z kwoty kredytu zostanie pobrana składka ubezpieczenia spłaty kredytu w TU EUROPA 

SA, o której mowa w ust. 9.2. 

2) w wysokości określonej w akcie notarialnym ostatecznej umowy kupna-sprzedaży 

Kredytowanej Nieruchomości (zawartej pomiędzy Zbywcą i Kredytobiorcą), nie więcej 

jednak niż (…) PLN stanowiącej różnicę między ceną nabycia Kredytowanej Nieruchomości 

a wniesionym Wkładem własnym, na rachunek bankowy Zbywcy wskazany w tym akcie 

notarialnym.” 

ust. 8.8 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Spłata należności z tytułu Kredytu następuje z Rachunku nr (…). Rachunek ten 

prowadzony jest w CHF i zasilany jest wyłącznie środkami w walucie, w której jest 

prowadzony. Kredytobiorca zobowiązany jest zapewnić na Rachunku wystarczającą 

kwotę środków do pokrycia wymagalnych należności Banku z tytułu Kredytu.”  

Raiffeisen Bank Polska S.A. 

Umowa kredytu Mieszkaniowego nr MG z 2008 r. 
§ 2 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku Kredytu udzielonego w walucie CHF/EUR/USD kwota kredytu zostanie 

wypłacona w złotych wg kursu kupna danej waluty zgodnie z obowiązującą Banku w dniu 

Uruchomienia Kredytu/Transzy Kredytu Tabelą Kursów walut dla produktów hipotecznych 

w Raiffeisen Bank Polska Spółka Akcyjna.” 

§ 10 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku Kredytu udzielonego w CHF/EUR/USD kapitał, odsetki oraz inne 

zobowiązania z tytułu Kredytu, poza wymienionymi w § 3 ust. 1 Umowy wyrażone w 

walucie obcej spłacane będą w złotych jako równowartość kwoty podanej (w walucie) 

przeliczonej: 

a) wg kursu sprzedaży waluty zgodnie z obowiązującą w Banku w dniu spłaty 

zobowiązania określonym w harmonogramie, o którym mowa w ust. 1 powyżej, Tabelą 

kursów walut dla produktów hipotecznych Raiffeisen Bank Polska S.A. w przypadku wpłat 

dokonanych przez tym terminem lub w tym terminie, 

b) wg kursu sprzedaży waluty zgodnie z obowiązującą w Banku w dniu wpływu środków 

na rachunek wskazany w § 2 ust. 17 Umowy Tabelą kursów walut dla produktów 

hipotecznych w Raiffeisen Bank Polska S.A. w przypadku wpłat dokonanych po dniu, 

określonym w harmonogramie, o którym mowa w ust. 1 powyżej.” 

Regulamin Kredytu Mieszkaniowego „Marża” w Raiffeisen Bank Polska Spółka Akcyjna  
§ 7 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyty udzielane w walutach obcych uruchamiane i spłacone są w równowartości złoty 

obliczanej na zasadach określonych w ust. 3 poniżej.” 

§ 7 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Dla kredytu udzielonego w walucie obcej Bank stosuje następujące kursy walut: 
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1) dla uruchomienia Kredytu kurs kupna danej waluty zgodnie z obowiązującą w 

Banku w dniu uruchomienia Kredytu Tabelą Kursów, 

2) dla spłaty zobowiązań z tytułu Kredytu (kapitał i odeski) – kurs sprzedaży danej 

waluty zgodnie z obowiązującą w Banku w dniu spłaty zobowiązania Tabelą 

Kursów z zastrzeżeniem postanowień § 18 ust. 6 

3) dla kwoty prowizji przygotowawczej, opłaty z tytułu ubezpieczenia Kredytu, 

ubezpieczenia Niskiego Wkładu, ubezpieczenia Kredytobiorcy na życie oraz innych 

zobowiązań wynikających z Umowy Kredytu nie wymienionych w pkt 1) i 2) 

powyżej Bank stosuje kursy walut wg zasad określonych w Umowie Kredytu.”  

§ 9 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku Pożyczki udzielonej w CHF/EUR/USD, kapitał, odsetki oraz inne 

zobowiązania z tytułu Pożyczki, poza wymienionym w § 3 ust. 1 Umowy wyrażone w 

walucie obcej spłacane będą w złotych jako równowartość kwoty podanej w tej walucie 

przeliczonej: 

1) wg kursu sprzedaży waluty zgodnie z obowiązującą w Banku w dniu spłaty 

zobowiązania określonym w harmonogramie, o którym mowa w ust. 1 powyżej, 

Tabelą kursów walut dla produktów hipotecznych Raiffeisen Bank Polska S.A. w 

przypadku wpłat dokonanych przez tym terminem lub w tym terminie, 

2) wg kursu sprzedaży walut waluty zgodnie z obowiązującą w Banku, w dniu 

wpływu środków na rachunek wskazany w § 2 ust. 13 Umowy Tabelą kursów 

walut dla produktów hipotecznych w Raiffeisen Bank Polska S.A. w przypadku 

wpłat dokonanych w po dniu, określonym ww. harmonogramie, o którym mowa 

w ust. 1 powyżej.”  

§ 10 ust. 7 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Dokonanie przedterminowej spłaty kredytu kapitału w części niezwalania Pożyczkobiorcy 

od konieczności dokonywania spłat bieżącej raty kapitałowo-odsetkowej wynikającej z 

harmonogramu w przypadku spłaty dokonanej w terminie płatności tej raty oraz 

należnych rat kapitałowo-odsetkowych w terminach określonych w nowym 

harmonogramie spłat i nie powoduje skrócenia okresu kredytowania.  

EFG EuroBank Egasis (Polbank) 

Umowa o kredyt hipoteczny z 2007 r., 2008 r. i 2009 r. 
§ 2 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank zobowiązany jest oddać do dyspozycji Kredytobiorcy kwotę w wysokości (...) zł 

(słownie: ...........). Kredyt jest indeksowany do waluty obcej CHF.  

Regulamin Kredytu Hipotecznego udzielanego przez POLBANK EFG 
§ 7 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytów indeksowanych do waluty obcej, wypłata kredytu następuje w 

złotych według kursu nie niższego niż kurs kupna zgodnie z Tabelą obowiązującą w 
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momencie wypłaty środków z kredytu. W przypadku wypłaty kredytu w transzach, stosuje 

się kurs nie niższy niż kurs kupna zgodnie z Tabelą obowiązującą w momencie wypłaty 

poszczególny transz. Saldo zadłużenia z tytułu kredytu wyrażone jest w walucie obcej i 

obliczane jest według stosowanego przy uruchomieniu kredytu. W przypadku wypłaty 

kredytu w transzach, saldo zadłużenia z tytułu kredytu obliczane jest według kursów 

stosowanych przy wypłacie poszczególnych transz. Aktualnie saldo zadłużenia w walucie 

kredytu Kredytobiorca otrzymuje listowanie w przypadku postanowień § 11.” 

§ 9 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytów do waluty indeksowanych do waluty obcej: 

1) raty kredytu podlegające spłacie wyrażone są w walucie obcej i w dniu 

wymagalności raty kredytu pobierane są z rachunku bankowego, o którym mowa 

w ust. 1, według kursu sprzedaży zgodnie z Tabelą obowiązującą w Banku na 

koniec dnia roboczego poprzedzającego dzień wymagalności raty spłaty kredytu; 

2) jeżeli dzień wymagalności raty kredytu przypada na dzień wolny od pracy, stosuje 

się kurs sprzedaży zgodnie z Tabelą obowiązującą w Banku na koniec ostatniego 

dnia roboczego poprzedzającego dzień wymagalności raty kredytu.” 

§ 13 ust. 7 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytów indeksowanych do waluty obcej, wcześniejsza spłata 

dokonywana jest w oparciu o kurs sprzedaży zgodnie z Tabelą obowiązującą w Banku w 

momencie realizacji dyspozycji.”  
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Bank Ochrony Środowiska S.A.  
Umowa z 2007 r.  
§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota kredytu, z zastrzeżeniem § 18 ZOZK, wynosi (...) EUR (słownie: ...), nie więcej niż 

równowartość (...) PLN. 

§ 18 ust. 1 Zbiór Ogólnych Zasad Kredytowania w Zakresie Udzielania Kredytów Hipotecznych (ZOZK) 

[klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt uruchamiany i spłacany jest w złotych, z zastrzeżeniem ust. 7 i 8. Zmiana spreadu 

walutowego stosowanego przez Bank ma wpływ na wysokość wypłaconego kapitału oraz 

wysokość rat kapitałowo-odsetkowych.  

§ 18 ust. 3 Zbiór Ogólnych Zasad Kredytowania w Zakresie Udzielania Kredytów Hipotecznych (ZOZK) 

[klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt uruchamiany jest w złotych, przy jednoczesnym przeliczeniu na wybrana przez 

Kredytobiorca i określoną w Umowie walutę, po kursie kupna dewiz wg Tabeli kursów z 

dnia uruchomienia kredytu, obowiązującym w momencie wykonania operacji. 

 § 18 ust. 4 Zbiór Ogólnych Zasad Kredytowania w Zakresie Udzielania Kredytów Hipotecznych (ZOZK) 

[klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku wzrostu kursu waluty obcej w okresie między momentem zawarcia Umowy 

a momentem uruchomienia kredytu/transzy kredytu, kwota uruchomionego kredytu 

wyrażona w walucie wymienialnej może być niższa niż kwota określona w Umowie. Kwotę 

kredytu wyrażoną w walucie obniża się w takim stopniu, aby odpowiadała określonej w 

Umowie równowartości kwoty kredytu w PLN. (...). 

§ 18 ust. 5 Zbiór Ogólnych Zasad Kredytowania w Zakresie Udzielania Kredytów Hipotecznych (ZOZK) 

[klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadki spadku kursu waluty obcej w okresie między momentem zawarcia Umowy 

a momentem uruchomienia kredytu/transzy kredytu, kwota uruchomionego kredytu 

wyrażona w walucie wymienialnej może być wyższa niż kwota określona w Umowie. 

Kwotę kredytu wyrażoną w walucie podwyższa się w takim stopniu, aby odpowiadała 

określonej w Umowie równowartości kwoty kredytu w PLN. (...). 

§ 18 ust. 6 Zbiór Ogólnych Zasad Kredytowania w Zakresie Udzielania Kredytów Hipotecznych (ZOZK) 

[klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Spłata kredytu denominowanego wraz z odsetkami następuje w złotych, w ratach 

określonych w walucie z Umowy, wg przeliczenia, po ustalonym wg ostatniej Tabeli 

kursów kursie sprzedaży dewiz obowiązującym w Banku w dniu wpłaty środków na 

rachunek kredytowy Kredytobiorcy, z zastrzeżeniem ust. 7 i 8.  

§ 8 ust. 1 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Od kwoty udzielonego kredytu Bank pobierze prowizję przygotowawczą w wysokości X% 

kwoty kredytu, tj. X EUR (słownie: ...). 
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§ 8 ust. 2 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Prowizja przygotowawcza płatna jest w złotych w dniu podpisania Umowy, po 

przeliczeniu kwoty prowizji po kursie sprzedaży dewiz Banku wg Tabeli kursów z dnia 

wpłaty prowizji, obowiązującym w momencie wykonania operacji. 

§ 10 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt wraz z odsetkami spłacany jest w PLN, w równych ratach miesięcznych. Kapitał 

jest spłacany co miesiąc. (...). 

§ 10 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W dniu zawarcia Umowy rata kapitałowo-odsetkowa wynosi X EUR.” 

12 ust. 4 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Składka ubezpieczeniowa z tytułu ubezpieczenia kredytu na okres pomostowy, w okresie 

ubezpieczenia wynosi X% kwoty udzielonego kredytu za każdy rozpoczęty miesiąc 

kalendarzowy okresu ubezpieczenia. 

12 ust. 7 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Składaka ubezpieczeniowa płatna jest w PLN z góry, jednorazowo za każdy okres 

ubezpieczenia. Dla wyliczenia pierwszej składki przyjmuje się równowartość składki w 

PLN, przeliczonej według pierwszego kursu kupna dewiz obowiązującego w Banku dla 

waluty kredytu z dnia podpisania Umowy. Dla wyliczenia kolejnych składek ubezpieczenia 

przyjmuje się równowartość składki w PLN, przeliczonej według pierwszego kursu kupna 

dewiz w Banku dla waluty kredytu z ostatniego dnia roboczego miesiąca poprzedniego. 

12 ust. 10 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Składka z tytułu ubezpieczenia niskiego wkładu własnego wynosi X% za 108 miesięczny 

okres ubezpieczenia i naliczana jest od kwoty brakującego wkładu własnego na dzień 

zawarcia niniejszej Umowy, przy czym kwota kredytu zgłaszana do ubezpieczenia nie 

może być wyższa od 20% wartości nieruchomości. 

12 ust. 12 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Składka płatna jest w PLN, dla wyliczenia pierwszej składki ubezpieczeniowej przyjmuje 

się równowartość składki w PLN, przeliczonej według pierwszego kursu kupna dewiz 

obowiązującego w Banku dla waluty kredytu z dnia podpisania Umowy. Dla wyliczenia 

kolejnych składek ubezpieczenia przyjmuje się równowartość składki w PLN, przeliczonej 

według pierwszego kursu kupna dewiz w Banku dla waluty kredytu z ostatniego dnia 

roboczego miesiąca poprzedniego. 
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Getin Noble Bank S.A. 
Umowa 2005 r. 
§ 1 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy Kredytu w kwocie (…) złotych polskich (słownie: … złotych 

polskich), indeksowanego kursem CHF na warunkach określonych w niniejszej umowie 

kredytowej oraz „Regulaminie do umowy kredytu hipotecznego” zwanym dalej 

Regulaminem, stanowiącym integralną część umowy.” 

§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W dniu wypłaty kredytu lub każdej transzy kredytu kwota wypłaconych środków będzie 

przeliczana na walutę, do której indeksowany jest kredyt według kursu kupna walut 

określonego w „Bankowej tabeli kursów walut dla kredytów dewizowych oraz 

indeksowanych kursem walut obcych” – obowiązującego w dniu uruchomienia środków.”  

§ 4 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wysokość zobowiązania będzie ustalana jako równowartość wymaganej spłaty 

wyrażonej w walucie indeksacyjnej – po jej przeliczeniu według kursu sprzedaży walut 

określonego.”  

Umowa 2006 r. 
§ 2 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy Kredytu w kwocie (…) złotych polskich (słownie: … złotych 

polskich), indeksowanego kursem CHF na warunkach określonych w niniejszej umowie, 

przy założeniu, że uruchomiono całość kredytu w dacie sporządzenia umowy 

równowartość kredytu wynosiłaby (…) CHF, rzeczywista równowartość zostanie określona 

po wypłacie kredytu.” 

§ 4 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W dniu wypłaty kredytu lub każdej transzy kredytu kwota wypłaconych środków będzie 

przeliczana do CHF według kursu kupna określonego w Tabeli Kursów – obowiązującego 

w dniu uruchomienia środków.”  

6 § ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wysokość zobowiązania będzie ustalana jako równowartość wymaganej spłaty 

wyrażonej w CHF – po jej przeliczeniu według kursu sprzedaży walut określonego w 

„Bankowej tabeli kursów walut dla kredytów dewizowych oraz indeksowanych kursem 

walut obcych do „CHF obowiązującego w dniu spłaty.” 

Umowa 2007 r. 
§ 1 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy Kredytu w kwocie (…) złotych polskich (słownie: … złotych 

polskich), indeksowanego kursem CHF na warunkach określonych w niniejszej umowie, 
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przy założeniu, że uruchomiono całość kredytu w dacie sporządzenia umowy 

równowartość kredytu wynosiłaby (…) CHF, rzeczywista równowartość zostanie określona 

po wypłacie kredytu. Kredytobiorca oświadcza, iż jest świadomy ryzyka kursowego, 

związanego ze zmianą kursu waluty.” 

§ 6 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bankowa Tabela Kursów walut dla kredytów dewizowych oraz indeksowanych kursem 

walut, zwana Tabelą Kusów – sporządzona przez merytoryczną komórkę Banku na 

podstawie kursów obowiązujących na rynku międzybankowym w chwili sporządzenia 

tabeli i po ogłoszeniu kursów średnich NBP, tabela sporządzona jest o godz. 16:00 każdego 

dnia roboczego i obowiązuje przez cały następny dzień roboczy.” 

§ 10 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wysokość zobowiązania będzie ustalana jako równowartość wymaganej spłaty 

wyrażonej w CHF – po jej przeliczeniu według kursu sprzedaży walut określonego w 

„Bankowej tabeli kursów walut dla kredytów dewizowych oraz indeksowanych kursem 

walut obcych” do CHF obowiązującego w dniu spłaty.” 

§ 14 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Jeżeli Kredytobiorca, mimo upływu okresu wypowiedzenia, nie ureguluje należności, 

Bank w następnym dniu, po upływie terminu wypowiedzenia, dokonuje przewalutowania 

całego wymagalnego zadłużenia na PLN, z zastosowaniem aktualnego kursu sprzedaży 

dewiz, określanego przez Bank w Tabeli Kusów. Poczynając od dnia przewalutowania 

Bank pobiera od wymagalnego kapitału karne odsetki w wysokości 2-krotności 

oprocentowania kredytów udzielanych w PLN (nie indeksowanych do waluty obcej) przy 

zastosowaniu aktualnego z dnia przewalutowania wskaźnika DBPLN oraz marży 

obowiązującej w dniu wypłaty kredytu lub jego pierwszej transzy.”  

 

Umowa 2008 r.  
§ 1 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]  

„Bank udziela Kredytobiorcy Kredytu w kwocie (…) złotych polskich (słownie: … złotych 
polskich), indeksowanego kursem CHF przy założeniu, że uruchomiono całość kredytu w 
dacie sporządzenia umowy równowartość kredytu wynosiłaby (…) CHF, 
rzeczywista równowartość zostanie określona po wypłacie ostatniej transzy 
kredytu.   Kredytobiorca oświadcza, iż jest świadomy ryzyka kursowego, związanego ze 
zmianą kursu waluty.”  

§ 6 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]  
„Bankowa Tabela Kursów walut dla kredytów dewizowych oraz indeksowanych kursem 
walut, zwana Tabelą Kusów – sporządzona przez merytoryczną komórkę Banku na 
podstawie kursów obowiązujących na rynku międzybankowym w chwili sporządzenia 
tabeli i po ogłoszeniu kursów średnich NBP, tabela sporządzona jest o godz. 16:00 każdego 
dnia roboczego i obowiązuje przez cały następny dzień roboczy.”  

§ 9 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]  
„W dniu wypłaty kredytu lub każdej transzy kredytu kwota wypłaconych środków będzie 
przeliczna do CHF według kursu kupna walut określonego w Tabeli Kursów- obowiązującego 
w dniu uruchomienia środków.”  
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§ 10 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]  
„Wysokość zobowiązania będzie ustalana jako równowartość wymaganej spłaty wyrażonej 
w CHF – po jej przeliczeniu według kursu sprzedaży walut określonego w „Bankowej tabeli 
kursów walut dla kredytów dewizowych oraz indeksowanych kursem walut obcych” do CHF 
obowiązującego w dniu spłaty.”  

§ 14 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]  
„Jeżeli Kredytobiorca, mimo upływu okresu wypowiedzenia, nie ureguluje należności, Bank 
w następnym dniu, po upływie terminu wypowiedzenia, dokonuje przewalutowania 
całego wymagalnego zadłużenia na PLN, z zastosowaniem aktualnego kursu sprzedaży 
dewiz, określanego przez Bank w Tabeli Kusów. Poczynając od dnia przewalutowania Bank 
pobiera od wymagalnego kapitału karne odsetki w wysokości 2-krotności oprocentowania 
kredytów udzielanych w PLN (nie indeksowanych do waluty obcej) przy zastosowaniu 
aktualnego z dnia przewalutowania wskaźnika DBPLN oraz marży obowiązującej w dniu 
wypłaty kredytu lub jego pierwszej transzy.”  

 

 

DNB Bank Polska S.A. 

Umowa z 2009 r.  
§ 1 ust. 2 pkt 2.1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Waluta Kredytu: PLN indeksowany do waluty obcej CHF. Wypłata Kredytu 

indeksowanego do waluty obcej następuje w złotych według kursu kupna obowiązującego 

w Banku w momencie uruchomienia Kredytu lub w momencie uruchomienia 

poszczególnych transz Kredytu, zgodnie z Tabelą kursów walut dla Kredytów/Pożyczek 

Hipotecznych publikowaną na stronie internetowej Banku lub dostępna w oddziałach 

Banku.” 

§ 1 ust. 6 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Sposób uruchomienia kredytu: w transzach 

I transza na: równowartość w PLN kwoty wskazanej w zaświadczeniu, przeliczona wg 

kursu stosowanego przez bank, obowiązującego w dniu wypłaty kredytu, stanowiąca 

wysokość całkowitego zadłużenia z tytułu kredytu nr (...) udzielonego Kredytobiorcy, na 

rachunek bankowy wskazany w zaświadczeniu wystawionym przez X, 

II transza na: pozostała kwota stanowiąca różnice pomiędzy kwotą udzielonego kredytu a 

kwotą przeznaczoną na spłatę kredytu nr (...) na rachunek bankowy Kredytobiorcy 

wskazany w dyspozycji Uruchomienia kredytu z przeznaczeniem na dowolny cel 

konsumpcyjny   

§ 2 ust. 4.1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wypłata kredytu nastąpi w następujący sposób: 

Równowartość w PLN kwoty wskazanej w zaświadczeniu, przeliczona wg kursu 

stosowanego przez bank, obowiązującego w dniu wypłaty kredytu, stanowiąca wysokość 

całkowitego zadłużenia z tytułu kredytu nr (...) udzielonego Kredytobiorcy, na rachunek 

bankowy wskazany w zaświadczeniu wystawionym przez X.” 
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§ 2 ust. 4.2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Pozostała kwota stanowiąca różnice pomiędzy kwotą udzielonego kredytu a kwotą 

przeznaczoną na spłatę kredytu nr (...) na rachunek bankowy Kredytobiorcy wskazany w 

dyspozycji Uruchomienia kredytu z przeznaczeniem na dowolny cel konsumpcyjny.”   

§ 4 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Spłata należności z tytułu Kredytu następuje z rachunku bankowego Kredytobiorcy nr (…) 

poprzez obciążenie tego rachunku przez Bank kwotami należności, w terminach płatności. 

Kredytobiorca zobowiązany jest zapewnić na rachunku bankowym wystarczająca kwotę 

środków do pokrycia wymagalnych należności Banku z tytułu Kredytu. W przypadku 

Kredytu w złotych indeksowanego do waluty obcej spłata należności Banku dokonywana 

jest w złotych. Przeliczenie raty na złote następuje według kursu sprzedaży waluty, do 

której indeksowany jest Kredyt, obowiązującego w Banku w dniu spłaty raty zgodnie z 

Tabelą kursów walut dla Kredytów/Pożyczek Hipotecznych.” 
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ING Bank Śląski S.A. 
Umowa 2008 r. 
§ 1 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy na jego wniosek z dnia (…) roku kredytu w złotych 

indeksowanego kursem CHF w wysokości (...) PLN (słownie: (…), a Kredytobiorca zaciąga 

kredyt i zobowiązuje się do jego wykorzystania zgodnie z warunkami niniejszej umowy. 

Równowartość wskazanej kwoty w walucie CHF zostanie określona na podstawie 

gotówkowego kursu kupna CHF Banku z dnia wypłaty (uruchomienia) pierwszej transzy 

kredytu (kurs notowany z pierwszej tabeli kursowej Banku – tabela A w tym dniu) i 

zostanie podana w harmonogramie spłat. Kredytobiorca zaciąga kredyt i zobowiązuje się 

do jego wykorzystania zgodnie z warunkami niniejszej umowy.” 

§ 2 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt zostanie uruchomiony w złotych, a jego równowartość w walucie CHF ustalona 

zostanie według kursu kupna określonego w § 1 ust. 1, w dniu uruchomienia pierwszej 

transzy kredytu. Kolejne transze kredytu będą uruchamiane w złotych, a ich równowartość 

w walucie CHF będzie ustalana każdorazowo według kursu kupna na podstawie 

gotówkowego kursu kupna CHF banku z dnia wypłaty (uruchomienia) danej transzy 

kredytu (kurs notowany w pierwszej tabeli kursowej Banku – tabela A w tym dniu).” 

§ 5 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredytobiorca zobowiązuje się do spłaty kredytu wraz z odsetkami oraz innymi 

zobowiązaniami wynikającymi z umowy kredytu. Kredyt, odsetki oraz inne zobowiązania 

wyrażone w CHF będą spłacane w złotych jako równowartość raty w CHF przeliczonej 

według gotówkowego kurs sprzedaży CHF Banku z dnia wymagalnej spłaty raty (kurs 

notowany w pierwszej tabeli kursowej Banku – tabela A, w tym dniu). Inne zobowiązania 

wynikające z umowy wyrażone w złotych będą płatne w złotych. 

Zmiana kursu walutowego będzie miała wpływ na wysokość rat kapitałowo-odsetkowych 

oraz na wartość kredytu. W przypadku zwiększenia kursu walutowego, raty kapitałowo-

odsetkowe ulegną zwiększeniu, natomiast w przypadku obniżenia kursu walutowego raty 

kapitałowo-odsetkowe ulegną zmniejszeniu. Wartość kredytu będzie wzrastała w 

przypadku wzrostu kursu walutowego lub malała w przypadku spadku kursu 

walutowego.” 
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mBank S.A.  

BRE Bank S.A. 

Umowa z 2004 r. mPlan 
§ 7 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„mBank udziela Kredytobiorcy na jego wniosek Kredytu hipotecznego przeznaczonego na 

cel określony w § 1 ust. 1 zwanego dalej Kredytem, w kwocie określonej w § 1 ust. 2, 

waloryzowanego kursem kupna waluty w CHF wg tabeli kursowej BRE Banku S.A. z dnia i 

godziny uruchomienia Kredytu/transzy Kredytu. 

§ 12 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Raty kapitałowo-odsetkowe spłacane są w złotych po uprzednim ich przeliczeniu wg 

kursu sprzedaży CHF z tabeli kursowej BRE Banku S.A. obowiązującego na dzień spłaty z 

godziny 14:50. 

Umowa z 2005 r. mPlan 
§ 3 ust. 4 pkt 1) [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Ubezpieczenie niskiego wkładu własnego Kredytu Tu EUROPA S.A. i tym samym 

opłacenie składki ubezpieczenia na 60-miesieczny okres ubezpieczenia w wysokości X% 

różnicy pomiędzy wymaganym wkładem własnym Kredytobiorcy, a wkładem wniesionym 

faktycznie przez Kredytobiorcę, tj. X zł. Jeśli z upływem pełnych 60 miesięcy okresu 

ubezpieczenia nie nastąpi całkowita spłata zadłużenia objętego ubezpieczeniem ani inne 

zdarzenie kończące okres ubezpieczenia, Kredytobiorca zobowiązuje się do kontynuacji 

ubezpieczenia i tym samym opłacenia składki ubezpieczeniowej  wysokości X% d kwoty 

niespłaconego brakującego wkładu własnego, przy czym łączny okres ubezpieczenia nie 

może przekroczyć 120 miesięcy, licząc od miesiąca , w którym nastąpiła wypłata Kredytu. 

Kredytobiorca upoważnia mBank do pobrania środków na opłacenie składki z tytułu 

kontynuacji ubezpieczenia z rachunku wskazanego w § 6 bez odrębnej dyspozycji.”  

§ 7 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„mBank udziela Kredytobiorcy na jego wniosek Kredytu hipotecznego przeznaczonego na 

cel określony w § 1 ust. 1 zwanego dalej Kredytem, w kwocie określonej w § 1 ust. 2, 

waloryzowanego kursem kupna waluty w CHF wg tabeli kursowej BRE Banku S.A. z dnia i 

godziny uruchomienia Kredytu/transzy Kredytu. 

§ 12 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Raty kapitałowo-odsetkowe spłacane są w złotych po uprzednim ich przeliczeniu wg 

kursu sprzedaży CHF z tabeli kursowej BRE Banku S.A. obowiązującego na dzień spłaty z 

godziny 14:50. 

Umowa z 2006 r. Multiplan 
§ 3 ust. 4 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Ubezpieczenie niskiego wkładu własnego Kredytu Tu EUROPA S.A. i tym samym 

opłacenie składki ubezpieczenia za 36-miesieczny okres ubezpieczenia w wysokości X% 
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różnicy pomiędzy wymaganym wkładem własnym Kredytobiorcy, a wkładem wniesionym 

faktycznie przez Kredytobiorcę, tj. X zł. Jeśli z upływem pełnych 36 miesięcy okresu 

ubezpieczenia nie nastąpi całkowita spłata zadłużenia objętego ubezpieczeniem ani inne 

zdarzenie kończące okres ubezpieczenia, Kredytobiorca zobowiązuje się do kontynuacji 

ubezpieczenia i tym samym opłacenia składki ubezpieczeniowej  wysokości X% d kwoty 

niespłaconego brakującego wkładu własnego, przy czym łączny okres ubezpieczenia nie 

może przekroczyć 108 miesięcy, licząc od miesiąca , w którym nastąpiła wypłata Kredytu. 

Kredytobiorca upoważnia MultiBank do pobrania środków na opłacenie składki z tytułu 

kontynuacji ubezpieczenia z rachunku wskazanego w § 6 bez odrębnej dyspozycji.”  

§ 7 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„mBank udziela Kredytobiorcy na jego wniosek Kredytu hipotecznego przeznaczonego na 

cel określony w § 1 ust. 1 zwanego dalej Kredytem, w kwocie określonej w § 1 ust. 2, 

waloryzowanego kursem kupna waluty w CHF wg tabeli kursowej BRE Banku S.A. z dnia i 

godziny uruchomienia Kredytu/transzy Kredytu. 

§ 12 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Raty kapitałowo-odsetkowe spłacane są w złotych po uprzednim ich przeliczeniu wg 

kursu sprzedaży CHF z tabeli kursowej BRE Banku S.A. obowiązującego na dzień spłaty z 

godziny 14:50. 

Umowa z 2007 r. mPlan  
§ 1 ust. 3A [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota kredytu wyrażona w walucie waloryzacji na koniec dnia (…) według kupna waluty 

z tabeli kursowej BRE Banku S.A. wynosi (…) CHF. Kwota niniejsza ma charakter 

informacyjny i nie stanowi zobowiązania Banku. Wartość kredytu wyrażona w walucie 

obcej w dniu uruchomienia kredytu, może być różna od podanej w niniejszym punkcie.”  

§ 11 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Raty kapitałowo-odsetkowe oraz raty odsetkowe spłacane są w złotych po uprzednim ich 

przeliczeniu wg kursu sprzedaży CHF z tabeli kursowej BRE Banku S.A. obowiązującego na 

dzień spłaty z godziny 14:50.” 

§ 13 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wcześniejsza spłata całości Kredytu lub raty kapitało-odsetkowej a także spłata 

przekraczająca wysokość raty powoduje, że kwota spłaty jest przeliczana po kursie CHF z 

tabeli kursowej BRE Banku S.A. obowiązującym w dniu i godzinie spłaty.”  

Umowa z 2008 r. Multiplan  
§ 1 ust. 3A [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota kredytu wyrażona w walucie waloryzacji na koniec dnia (…) według kupna waluty 

z tabeli kursowej BRE Banku S.A. wynosi (…) CHF. Kwota niniejsza ma charakter 

informacyjny i nie stanowi zobowiązania Banku. Wartość kredytu wyrażona w walucie 

obcej w dniu uruchomienia kredytu, może być różna od podanej w niniejszym punkcie.”  
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§ 3 ust. 3 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Ubezpieczenie niskiego wkładu własnego Kredytu TU ALIANZ POLSKA S.A. na 36 

miesięczny okres ubezpieczenia. Jeżeli z upływem pełnych 36 miesięcy okresu 

ubezpieczenia nie nastąpi całkowita spłata zadłużenia objętego ubezpieczeniem ani inne 

zdarzenie kończące okres ubezpieczenia, ubezpieczenie podlega automatycznej 

kontynuacji, przy czym łączny okres ubezpieczenia nie może przekroczyć 108 miesięcy, 

licząc od miesiąca, w którym nastąpiła wypłata kredytu. 

Kredytobiorca upoważnia MultiBank do pobrania środków z tytułu zwrotu kosztów 

ubezpieczenia w wysokości X% kwoty kredytu objętej ubezpieczeniem tj. X zł oraz zwrotu 

kosztów z tytułu kontynuacji przedmiotowego ubezpieczenia z rachunku wskazanego § 6 

bez odrębnej dyspozycji.”  

§ 10 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Raty kapitałowo-odsetkowe oraz raty odsetkowe spłacane są w złotych po uprzednim ich 

przeliczeniu wg kursu sprzedaży CHF z tabeli kursowej BRE Banku S.A. obowiązującego na 

dzień spłaty z godziny 14:50.” 

§ 12 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wcześniejsza spłata całości Kredytu lub raty kapitało-odsetkowej a także spłata 

przekraczająca wysokość raty powoduje, że kwota spłaty jest przeliczana po kursie CHF z 

tabeli kursowej BRE Banku S.A. obowiązującym w dniu i godzinie spłaty.”  
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Bank Millenium S.A.,  

Bank Millenium S.A.  

Umowa z 2005 r. MILLEKREDYT DOM 
§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt jest indeksowany do CHF, po przeliczeniu wypłaconej kwoty zgodnie z kursem CHF 

według Tabeli Kursów Walut Obcych obowiązującej w Banku Millenium w dniu 

uruchomienia kredytu lub transzy.” 

§ 7 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredytobiorca zobowiązuje się spłacić kwotę kredytu w CHF ustaloną zgodnie z § 2 z 

złotych polskich, z zastosowaniem kursu sprzedaży CHF obowiązującego w dniu płatności 

raty kredytu, zgodnie z Tabelą Kursów Walut Obcych Banku Millenium S.A.” 

§ 9 pkt. 9) [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Dodatkowe zabezpieczenie kredytu do czasu, gdy saldo zadłużenia z tytułu udzielonego 

kredytu nie stanie się równe lub niższe X zł, stanowi ubezpieczenie kredytów hipotecznych 

z niskim udziałem własnym Kredytobiorcy na podstawie umowy zawartej z przez Bank 

Millenium S.A. z TUiR CIGNA STU S.A.” 

§ 9 pkt. 10) [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Kredytobiorca jest zobowiązany do zwrotu Bankowi kosztów ubezpieczenia w wysokości 

X zł. za pierwszy 36-miesięczny okres trwania ochrony ubezpieczeniowej.” 

§ 9 pkt. 11) [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Jeżeli w ciągu okresu 36 miesięcy ochrony ubezpieczeniowej saldo zadłużenia z tytułu 

udzielonego kredytu nie stanie się równe lub niższe niż X zł, Kredytobiorca zobowiązany 

jest do zwrotu kosztów ubezpieczenia za kolejny 36-miesieczny okres udzielonej Bankowi 

przez TUiR CIGNA STU S.A. ochrony ubezpieczeniowej, o czym Kredytobiorca zostanie 

powiadomiony przez Bank na piśmie.” 

Umowa o kredyt hipoteczny z 2006 r. i 2007 r. 
§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt jest indeksowany do CHF, po przeliczeniu wypłaconej kwoty zgodnie z kursem CHF 

według Tabeli Kursów Walut Obcych obowiązującej w Banku Millenium w dniu 

uruchomienia kredytu lub transzy. Po uruchomieniu kredytu lub pierwszej transzy kredytu 

wypłaconego w transzach Bank wysyła do Kredytobiorcy pismo, informujące o wysokości 

pierwszej raty kredytu, kwocie kredytu w CHF oraz jego równowartości w PLN zgodnie z 

kursem kupna CHF według Tabeli Kursów Walut Obcych obowiązującej w Banku 

Millennium w dniu uruchomienia kredytu, transzy, przy czym zmiany kursów walut w 

trakcie okresu kredytowania mają wpływ na wysokość kwoty zaciągniętego kredytu oraz 

raty kapitałowo odsetkowej.” 

§ 7 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 
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„Kredytobiorca zobowiązuje się spłacić kwotę kredytu CHF ustaloną zgodnie z § 2 w 

złotych polskich, z zastosowaniem kursu sprzedaży CHF obowiązującego w dniu płatności 

raty kredytu, zgodnie z Tabelą Kursów Walut Obcych Banku Millenium S.A.” 

§ 9 ust. 7 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Dodatkowe zabezpieczenie kredytu do czasu, gdy saldo zadłużenia z tytułu udzielonego 

kredytu nie stanie się równe lub niższe X zł, stanowi ubezpieczenie kredytów hipotecznych 

z niskim udziałem własnym Kredytobiorcy na podstawie umowy zawartej z przez Bank 

Millenium S.A. z TUiR CIGNA STU S.A.” 

§ 9 ust. 8 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Kredytobiorca jest zobowiązany do zwrotu Bankowi kosztów ubezpieczenia w wysokości 

X zł. za pierwszy 36-miesięczny okres trwania ochrony ubezpieczeniowej.” 

§ 9 ust. 9 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Jeżeli w ciągu okresu 36 miesięcy ochrony ubezpieczeniowej saldo zadłużenia z tytułu 

udzielonego kredytu nie stanie się równe lub niższe niż X zł, Kredytobiorca zobowiązany 

jest do zwrotu kosztów ubezpieczenia za kolejny 36-miesieczny okres udzielonej Bankowi 

przez TUiR CIGNA STU S.A. ochrony ubezpieczeniowej, o czym Kredytobiorca zostanie 

powiadomiony przez Bank na piśmie.” 

Umowa o kredyt hipoteczny z 2008 r. 
§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt jest indeksowany do CHF, po przeliczeniu wypłaconej kwoty zgodnie z kursem CHF 

według Tabeli Kursów Walut Obcych obowiązującej w Banku Millenium w dniu 

uruchomienia kredytu lub transzy. Po uruchomieniu kredytu lub pierwszej transzy kredytu 

wypłaconego w transzach Bank wysyła do Kredytobiorcy pismo, informujące o wysokości 

pierwszej raty kredytu, kwocie kredytu w CHF oraz jego równowartości w PLN zgodnie z 

kursem kupna CHF według Tabeli Kursów Walut Obcych obowiązującej w Banku 

Millennium w dniu uruchomienia kredytu, transzy, przy czym zmiany kursów walut w 

trakcie okresu kredytowania mają wpływ na wysokość kwoty zaciągniętego kredytu oraz 

raty kapitałowo odsetkowej.” 

§ 7 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredytobiorca zobowiązuje się spłacić kwotę kredytu CHF ustaloną zgodnie z § 2 w 

złotych polskich, z zastosowaniem kursu sprzedaży CHF obowiązującego w dniu płatności 

raty kredytu, zgodnie z Tabelą Kursów Walut Obcych Banku Millenium S.A.” 

§ 9 ust. 7 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Dodatkowe zabezpieczenie kredytu do czasu, gdy saldo zadłużenia z tytułu udzielonego 

kredytu nie stanie się równe lub niższe X zł, stanowi ubezpieczenie kredytów hipotecznych 

z niskim udziałem własnym Kredytobiorcy na podstawie umowy zawartej z przez Bank 

Millenium S.A. z TU InterRisk S.A.” 

§ 9 ust. 8 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 
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„Kredytobiorca jest zobowiązany do zwrotu Bankowi kosztów ubezpieczenia w wysokości 

X zł.za pierwszy 36-miesięczny okres trwania ochrony ubezpieczeniowej.” 

§ 9 ust. 9 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Jeżeli w ciągu okresu 36 miesięcy ochrony ubezpieczeniowej saldo zadłużenia z tytułu 

udzielonego kredytu nie stanie się równe lub niższe niż X zł, Kredytobiorca zobowiązany 

jest do zwrotu kosztów ubezpieczenia za kolejny 36-miesieczny okres udzielonej Bankowi 

przez TU InterRisk S.A. ochrony ubezpieczeniowej, o czym Kredytobiorca zostanie 

powiadomiony przez Bank na piśmie.” 

Euro Bank S.A.  

Umowa kredytu hipotecznego z 2008 r. i 2009 r.  
§ 1 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota Kredytu wyrażona w walucie obcej według kursu kupna waluty określonego w 

Tabeli obowiązującej w Banku na dzień sporządzenia Umowy wynosi (…) CHF. Kwota 

niniejsza ma charakter informacyjny i nie stanowi zobowiązania Banku. Wartość kredytu 

wyrażona w walucie obcej w dniu uruchomienia Kredytu lub pierwszej Transzy może być 

różna od podanej w niniejszym punkcie.”  

§ 7 ust. 6 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwoty rat spłaty kredytu indeksowanego do waluty obcej a spłacane w PLN, przeliczane 

po kursie sprzedaży danej waluty zgodnie z Tabelą obowiązującą w dniu poprzedzającym 

dzień spłaty Raty określonym w Umowie.” 

Regulamin udzielania kredytów i pożyczek hipotecznych przez Euro Bank S.A.  
§ 4 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytów hipotecznych w złotych polskich (PLN). Kredyt może być 

indeksowany kursem waluty obcej zgodnie z Tabelą. Kredyt hipoteczny uruchamiany jest 

w PLN.” 

§ 6 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt może zostać uruchomiony jednorazowo lub wieloetapowo w postaci Transz, 

zgodnie z treścią Umowy. Wysokość zadłużenia z tytułu udzielanego kredytu 

indeksowanego do waluty obcej wyrażona jest w walucie obcej, po przeliczeniu 

uruchomionych środków po kursie kupna danej waluty zgodnie z Tabelą obowiązującą w 

dniu ich uruchomienia.”  

§ 11 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwoty rat Kredytu indeksowanego do waluty obcej określane są w harmonogramie 

spłaty w walucie obcej a spłacane w PLN, przeliczone po kursie sprzedaży danej waluty 

zgodnie z Tabelą obowiązującą w dniu poprzedzającym spłatę Raty określonym w 

Umowie.” 
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Pekao Bank Hipoteczny S.A. 
Umowa kredytu z 2008 r.  
§ 2 ust. 4 postanowienia ogólne [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt zostanie wypłacony w złotych po przeliczeniu wypłaconej kwoty według kursu 

kupna waluty Kredytu obowiązującego w Banku na dwa dni robocze przed dniem wypłaty 

(zgodnie z Tabela Kursów Banku z godz. 9:00), na podstawie złożonego przez 

Kredytobiorcę w Banku Wniosku o wypłatę na formularzu, którego wzór stanowi załącznik 

do Umowy (zwanego dalej „Wnioskiem o wypłatę”).” 

§ 5 ust. 5 postanowienia ogólne [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredytobiorca dokonuje spłaty Kredytu w złotych, w wysokości stanowiącej 

równowartość należnej i wynikającej z harmonogramu spłat kwoty waluty z 

zastosowaniem kursu sprzedaży walut Banku według Tabeli z godz. 9:00, obowiązującej 

na dwa dni robocze przed terminem wymagalności spłaty, określonym w Umowie.” 
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Powszechna Kasa Oszczędności Bank Polski S.A. 

Nordea Bank S.A. 

Umowa o kredyt mieszkaniowy NORDEA – HABITAT z 2006 r. 
§ 1 ust. 2 części ogólnej umowy [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytu denominowanego w walucie obcej, kwota kredytu w złotych zostanie 
określona poprzez przeliczanie kwoty wyrażonej w walucie, w której kredyt jest denominowany na 
złote, według kursu kupna tej waluty, zgodnie z Tabelą kursów z dnia uruchomienia środków.” 

 

§ 13 ust. 7 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytu denominowanego w walucie obcej: 
1/ harmonogram spłat kredytu wyrażone jest walucie, w której kredyt jest denominowany 
2/ spłata następuje w złotych, w równowartości kwot wyrażonych w walucie obcej,  
3/ do przeliczeń wysokości rat kapitałowo-odsetkowych spłacanego kredytu stosuje się kurs 
sprzedaży danej waluty według Tabeli kursów z dnia spłaty.” 

 

Umowa o kredyt mieszkaniowy NORDEA – HABITAT z 2008 r. 
§ 1 ust. 2 części ogólnej umowy [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytu denominowanego w walucie obcej, kwota kredytu w złotych 

zostanie określona poprzez przeliczanie kwoty wyrażonej w walucie, w której kredyt jest 

denominowany na złote, według kursu kupna tej waluty, zgodnie z Tabelą kursów z dnia 

uruchomienia środków.” 

§ 15 ust. 7 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytu denominowanego w walucie obcej: 

1/ harmonogram spłat kredytu wyrażone jest walucie, w której kredyt jest denominowany 

2/ spłata następuje w złotych, w równowartości kwot wyrażonych w walucie obcej,  

3/ do przeliczeń wysokości rat kapitałowo-odsetkowych spłacanego kredytu stosuje się 

kurs sprzedaży danej waluty według Tabeli kursów z dnia spłaty.” 

Powszechna Kasa Oszczędności Bank Polski S.A. 

Umowa kredytu mieszkaniowego WŁASNY KĄT hipoteczny z 2005r., z 2006 r. i 2007 r. 
§ 5 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt może być wypłacany:  

1) w walucie wymienialnej – na finansowanie zobowiązań za granicą i w przypadku 

zaciągnięcia kredytu na spłatę kredytu walutowego, 

 2) w walucie polskiej – na finansowanie zobowiązań w kraju.” 

§ 5 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 
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„W przypadku, o którym mowa w ust. 3 pkt 2, stosuje się kurs kupna dewiz (aktualna 

Tabela kursów) obowiązujący w PKO BP S.A. w dniu realizacji zlecenia płatniczego.” 

§ 13 ust. 7 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Potrącenie środków z rachunku oszczędnościowo-rozliczeniowego w walucie polskiej 
następuje w wysokości stanowiącej równowartość kwoty kredytu lub raty w walucie 
wymienialnej, w której udzielony jest kredyt według obowiązującego w PKO BP SA w dniu 
wymagalności kursu sprzedaży dla dewiz (aktualna Tabela kursów).” 

 

Umowa kredytu mieszkaniowego WŁASNY KĄT hipoteczny z 2008 r., Część Ogólna Umowy 

(„COU”)  
§ 4 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]  

„Kredyt jest wypłacany:  
1). w walucie wymienialnej – na finansowanie zobowiązań Kredytobiorcy poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej oraz w przypadku zaciągnięcia kredytu na spłatę kredytu 
walutowego,  
2). w walucie polskiej – na finansowanie zobowiązań w Rzeczypospolitej Polskiej.”  

§ 4 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]   
„W przypadku wypłaty kredytu albo transzy w walucie polskiej, stosuje się kurs kupna dla 
dewiz obowiązujący w PKO BP SA w dniu realizacji zlecenia płatniczego, według aktualnej 
tabeli kursów.”  

§ 16 ust. 1 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot]  
„Prowizja od udzielonego kredytu, płatna w dniu zawarcia umowy, będzie przeliczona 
na walutę polską przy zastosowaniu wynikającego z aktualnej Tabeli kursów kurs sprzedaży 
dla:  
1).  dewiz – w przypadku wpłaty w formie przelewu środków,  
2).  pieniędzy - w przypadku waty w formie gotówkowej.”  

§ 22 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy]  
„W przypadku dokonywania spłat zadłużenia Kredytobiorcy z:  
1). ROR – środki z rachunku będą pobierane w walucie polskiej w wysokości stanowiącej 
równowartość kwoty kredytu lub raty spłaty kredytu w walucie wymienialnej, w której 
udzielony jest kredyt, przy zastosowaniu kursu sprzedaży dla dewiz, obowiązującego w PKO 
BP SA w dniu, o którym mowa w § 7 ust. 5 CSU, według aktualnej Tabeli kursów.”  

 

Umowa z 2006 r.  
§ 1 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku kredytu denominowanego w walucie obcej, kwota kredytu w złotych 
zostanie określona poprzez przeliczenie kwoty wyrażonej w walucie, w której kredyt jest 
denominowany na złote, według kursu kupna tej waluty, zgodnie z Tabelą kursów z dnia 
uruchomienia środków.” 

§ 11 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Do przeliczeń kwot walut uruchamianego kredytu stosuje się kurs kupna waluty obcej 

według Tabeli kursów z dnia wypłaty środków.” 

§ 13 ust. 7 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 
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„W przypadku kredytu denominowanego w walucie obcej: 

1/ harmonogram spłat kredytu wyrażony jest w walucie, w której kredyt jest 
denominowany, 

2/ spłata następuje w złotych, w równowartości kwot wyrażonych w walucie obcej, 

3/ do przeliczeń wysokości rat kapitałowo-odsetkowych spłaconego kredytu stosuje się 
kurs sprzedaży danej waluty według Tabeli kursów z dnia spłaty.” 

Umowa pożyczki hipotecznej z 2006 r.  
§ 5 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku, o którym mowa w ust. 3 pkt 2, stosuje się kurs kupna dla dewiz (aktualna 
Tabela kursów) obowiązujący w PKO BP SA w dniu realizacji zlecenia płatniczego.” 

§ 5 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„W przypadku wypłaty pożyczki w walucie wymienialnej stosuje się, kursy 
kupna/sprzedaży dla dewiz (Tabela kursów), obowiązujące w PKO BP SA w dniu zlecenia 
płatniczego.”  

§ 13 ust. 7 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Potrącenie środków z rachunku oszczędnościowo-rozliczeniowego w walucie polskiej 
następuje w wysokości stanowiącej równowartość kwoty pożyczki lub raty w walucie 
wymienialnej, w której udzielona jest pożyczka, według obowiązującego w PKO BP SA w 
dniu wymagalności, kursu sprzedaży dewiz (aktualna Tabela kursów).”  
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Santander Bank Polska S.A. 

Kredyt Bank S.A. 

Umowa z 2002 r. 
§ 1 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Bank udziela Kredytobiorcy na wniosek z dnia (…) kredytu w walucie (…) złotych 

denominowanego w walucie CHF. Kwota transzy kredytu zostanie określona według kursu 

kupna dewiz dla CHF zgodnie z „Tabelą kursów” obowiązującą w Banku w dniu 

uruchomienia transzy kredytu.” 

§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Każda transza kredytu wypłacana jest w złotych, przy jednoczesnym przeliczeniu 

wysokości transzy według kursu kupna dewiz dla CHF zgodnie z „Tabelą kursów” 

obowiązująca w Banku w dniu uruchomienia danej transzy.” 

§ 8 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wysokość miesięcznej raty kapitałowo – odsetkowej określona jest w CHF. Spłata rat 

kapitałowo – odsetkowych dokonywana jest w złotych po uprzednim przeliczeniu rat 

kapitałowo – odsetkowych według kursu sprzedaży dewiz dla CHF zgodnie z „Tabelą 

kursów” obowiązującą w Banku w dniu spłaty danej raty.” 

Umowa z 2007 r. EKSTRALOKUM 
§ 2 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Na wniosek z dnia (…) Bank udziela Kredytobiorcy kredytu w kwocie (...) 

denominowanego (waloryzowanego) w walucie CHF na okres 360 miesięcy od dnia (…) do 

dnia (…) (ostateczny termin spłaty kredytu) na zasadach określonych w Umowie i OWKM, 

wliczając to: 

1) okres wykorzystania kredytu: 4 miesięcy; 

2) okres karencji w spłacie kredytu 0 miesięcy; 

3) okres spłaty kredytu wraz z należnymi odsetkami: 356 miesięcy.” 

§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota kredytu denominowanego (waloryzowanego) w CHF lub transzy kredytu zostanie 

określona według kursu kupna dewiz dla wyżej wymienionej waluty zgodnie z „Tabelą 

kursów” obowiązującą w Banku w dniu wykorzystania kredytu lub transzy kredytu.” 

§ 4 ust. 1a [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Każda transza kredytu wykorzystana jest w złotych, przy jednoczesnym przeliczeniu 

wysokości transzy według kursu kupna dewiz CHF zgodnie z „Tabelą kursów” 

obowiązującą w Banku w dniu wykorzystania danej transzy.”  

§ 9 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 
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„Po okresie wykorzystania kredytu Kredytobiorca zobowiązuje się do spłaty kredytu wraz 

z odsetkami w 356 ratach miesięcznych w dniu 1 każdego miesiąca począwszy od (…) . 

Wysokość rat kapitało-odsetkowych określona jest w CHF. Spłata rat kapitałowo-

odsetkowych dokonywana jest w złotych po uprzednim przeliczeniu rat kapitałowo-

odsetkowych według kursu sprzedaży dewiz dla CHF obowiązującego w Banku w dniu 

spłaty, a tym samym zamiana wysokości w/w kursu waluty ma wpływ na ostateczną 

wysokość spłacanego przez Kredytobiorcę kredytu.”  

§ 9 ust. 6 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredytobiorca zobowiązuje się do spłaty odsetek w każdym miesiącu okresu, o którym 

mowa w ust. 4 w dniu 1 każdego miesiąca, z zastrzeżeniem ust. 5. Wysokość należnych 

odsetek określana jest w CHF. Spłata należnych odsetek dokonywana jest w złotych po 

uprzednim przeliczeniu należnych odsetek według kursu sprzedaży dewiz dla CHF zgodnie 

z „Tabelą kursów” obowiązującą w Banku w dniu spłaty. Wysokość należnych odsetek w 

złotych zależy od wysokości kursu sprzedaży dewiz dla CHF obowiązującego w Banku w 

dniu spłaty.” 

Umowa z 2008 r. EKSTRALOKUM 
§ 4 ust. 1a [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt wykorzystywany jest w złotych, przy jednoczesnym przeliczeniu kwoty kredytu 

według kursu kupna dewiz dla CHF zgodnie z „Tabelą kursów” obowiązującą w Banku w 

dniu wykorzystania kredytu.”  

Bank Zachodni WBK S.A. 

Umowa o dewizowy kredyt mieszkaniowy z 2006 r.  
Art. 3.07 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Uruchomienie kredytu nastąpi w złotych polskich przy wykorzystaniu bieżącego kursu 

kupna dewiz dla CHF obowiązującego w Banku Zachodnim WBK S.A. w dniu płatności..” 

Art. 3.08 ust. 5 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Walutą spłaty kredytu jest CHF. W przypadku spłaty kredytu w złotych polskich realizacja 

płatności nastąpi przy wykorzystaniu bieżącego kursu sprzedaży dewiz dla CHF 

obowiązującego w Banku Zachodnim WBK S.A. w dniu realizacji należności Banku.” 

Art. 3.12 ust. 3 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Płatność prowizji nastąpi w złotych polskich przy wykorzystaniu bieżącego kursu kupna 

dewiz dla CHF obowiązującego w Banku Zachodnim WBK S.A. w dniu płatności prowizji.” 

Umowa o dewizowy kredyt mieszkaniowy/inwestorski z 2008 r.  
Art. 3.07 ust. 3 pkt. 3.1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Uruchomienie kredytu nastąpi na rachunek wskazany w ust. 2, w zależności od waluty 

rachunku: 

W złotych polskich przy wykorzystaniu bieżącego /negocjowanego kursu kupna dewiz dla 

CHF obowiązującego w Banku w dniu płatności lub w walucie kredytu.” 
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Art. 3.09 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Walutą spłaty kredytu jest CHF. W przypadku spłaty kredytu w złotych realizacja 

płatności nastąpi przy wykorzystaniu bieżącego kursu sprzedaży dewiz dla CHF 

obowiązującego w Banku w dniu realizacji należności Banku.” 

Deutsche Bank S.A. 

Umowa z 2006 r., z 2007 r.  
Pkt 13 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Kwota niskiego wkładu własnego podlegająca ubezpieczeniu wynosi: X CHF (słownie: .... 

franków szwajcarskich), co stanowi równowartości X zł. (słownie: ... złotych) Kurs waluty 

X.” 

§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota Kredytu będzie wypłacona Kredytobiorcy jednorazowo lub w transzach zgodnie z 
zapisami pkt 2 Tabeli, po spełnieniu warunków do wypłaty Kredytu/transz Kredytu, na 
podstawie dyspozycji Kredytobiorcy wypłaty Kredytu/transz Kredytu złożonej najpóźniej 
na dwa dni robocze przed planowaną wypłatą. Wypłata następuje zgodnie z 
harmonogramem wypłat stanowiącym Załącznik nr 1 do Umowy. Zmiana harmonogramu 
wypłat w okresie określonym w pkt 2 Tabeli w zakresie terminu wypłaty Kredytu/transz 
Kredytu oraz ich wysokości następuje za zgoda Banku na podstawie jednostronnej 
dyspozycji Kredytobiorcy i nie wymaga zawarcia aneksu do Umowy. Jeżeli Kredytobiorca 
nie dotrzyma warunków udzielenia kredytu lub utraci zdolność kredytową wówczas Bank 
może wypowiedzieć Umowę lub obniżyć kwotę przyznanego kredytu, jeżeli nie został on 
wypłacony w całości. W przypadku wypłaty w złotych lub innej walucie niż określona w 
pkt 2 Tabeli Bank zastosuje kurs kupna CHF opublikowany w „Tabeli kursów dla kredytów 
mieszkaniowych i konsolidacyjnych w walutach obcych Deutsche Bank PBC SA 
obowiązujący w Banku w dniu wypłaty kwoty Kredytu lub jego transzy.” 

§ 3 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Od przyznanego Kredytobiorcy Kredytu Bankowi przysługuje Prowizja określona w pkt 7 
Tabeli. Prowizja ta będzie potrącona przez Bank w całości przy wypłacie kredytu lub jego 
pierwszej transzy. Prowizja zostanie pobrany w złotych przy zastosowaniu kursu 
określonego w 2 ust. 2.   

§ 6 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Spłata kredytu następować będzie poprzez obciążenie na rzecz Banku Rachunku 
Bankowego Kredytobiorcy kwotą w złotych stanowiącą równowartość bieżącej Raty w 
CHF, zadłużenia przeterminowanego i innych należności Banku w CHF obliczonych przy 
zastosowaniu kursu sprzedaży CHF opublikowanego w „Tabeli kursów dla kredytów 
mieszkaniowych i konsolidacyjnych w walutach obcych Deutsche Bank PBC SA” 
obowiązującego w Banku na dwa dni robocze przed terminem każdej spłaty kwoty 
kredytu. Kredytobiorca zobowiązuje się zapewnić wpływ środków pieniężnych na 
Rachunek Bankowy Kredytobiorcy w wysokości pokrywającej należności Banku najpóźniej 
w dniu poprzedzającym dzień ich płatności. Jeżeli Bank prowadzący Rachunek Bakowy 
odmówi obciążania tego Rachunku wówczas Bank ma prawo do ponawiania obciążeń 
Rachunku Bankowego kwotą bieżącej Raty powiększoną o zadłużenie przeterminowane 
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oraz inne należności aż do momentu spłaty wszystkich należności Banku. Za zgodą Banku 
Kredytobiorca może dokonywać spłat kredytu także w inny sposób w tym może dokonać 
spłaty również w CHF lub innej walucie. Jeżeli spłata kredytu nastąpi w innej walucie niż 
określona w pkt 2 Tabeli wówczas kwota ta zostanie przeliczona najpierw na złote po 
kursie kupna tej waluty a następnie na CHF po kursie sprzedaży przy zastosowaniu kursów 
opublikowanych w „Tabeli kursów dla kredytów mieszkaniowych i konsolidacyjnych w 
walutach obcych Deutsche Bank PBC SA.” 

§ 10 ust. 13 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„(...) W przypadku nie spłacenia przez Kredytobiorcę kapitału kredytu, w kwocie 
odpowiadającej wysokości Niskiego Wkładu Własnego w terminie 60 miesięcy 
kalendarzowych, ubezpieczenie zostaje automatycznie przedłużone na okres kolejnych 60 
miesięcy kalendarzowych, na co Kredytobiorca wyraża zgodę. Wydłużenie okresu 
ubezpieczenia nie wymaga zawierania aneksu do Umowy. Bank pobierze dodatkowa 
opłatę za kolejny okres ubezpieczenia poprzez obciążenie Rachunku Bankowego 
Kredytobiorcy kwotą opłaty – w przypadku, gdy waluta rachunku nie jest zgodna z walutą 
kredytu Bank dokona przewalutowania środków na walutę kredytu przy zastosowaniu 
kursu sprzedaży dewiz obowiązującego w Banku w dniu poboru opłaty – 15 dnia miesiąca 
przed końcem miesiąca, w którym upływa pierwotny okres ubezpieczenia (...). 
Kredytobiorca zobowiązuje się zapewnić wpływ środków wysokości pokrywającej kwotę 
opłaty najpóźniej w dniu poprzedzającym dzień jej płatności. 

 

Umowa z 2008 r.  
§ 2 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota kredytu będzie wypłacona Kredytobiorcy jednorazowo lub w transzach zgodnie z 

zapisami pkt 2 Tabeli oraz harmonogramu wypłat stanowiącym Załącznik na 1 do Umowy 

po spełnieniu warunków do wypłaty Kredytu/Transz Kredytu, na podstawie dyspozycji. (...) 

Kwota Kredytu będzie wypłacona Kredytobiorcy w złotych. Do przeliczenia kwoty Kredytu 

na złote Bank zastosuje kurs kupna CHF opublikowany w „Tabeli kursów dla kredytów 

mieszkaniowych i konsolidacyjnych w walutach obcych Deutsche Bank PBC S.A.”, 

obowiązującym w Banku w dniu wypłaty kwoty Kredytu lub jego transzy. (...).  

§ 3 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„Od przyznanego Kredytobiorcy Kredytu Bankowi przysługuje Prowizja określona w pkt 7 

Tabeli. Prowizja ta będzie potrącona przez Bank w całości przy wypłacie kredytu lub jego 

pierwszej transzy. Prowizja zostanie pobrany w złotych przy zastosowaniu kursu 

określonego w 2 ust. 2.   

§ 6 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Spłata kredytu następować będzie poprzez obciążenie na rzecz Banku Rachunku 

Bankowego Kredytobiorcy kwotą w złotych stanowiąca równowartość bieżącej Raty w 

CHF, zadłużenia przeterminowanego i innych należności Banku w CHF obliczonych przy 

zastosowaniu kursu sprzedaży CHF opublikowanego w „Tabeli kursów dla kredytów 

mieszkaniowych i konsolidacyjnych w walutach obcych Deutsche Bank PBC S.A.”, 
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obowiązującym w Banku na dwa dni robocze przed terminem każdej spłaty kwoty kredytu. 

(...).  

§ 10 ust. 13 [klauzula skutkująca możliwością żądania zwrotu nadpłaconych kwot] 

„(...) W przypadku nie spłacenia przez Kredytobiorcę kapitału kredytu, w kwocie 
odpowiadającej wysokości Niskiego Wkładu Własnego w terminie 60 miesięcy 
kalendarzowych, ubezpieczenie zostaje automatycznie przedłużone na okres kolejnych 60 
miesięcy kalendarzowych, na co Kredytobiorca wyraża zgodę. Wydłużenie okresu 
ubezpieczenia nie wymaga zawierania aneksu do Umowy. Bank pobierze dodatkową 
opłatę za kolejny okres ubezpieczenia poprzez obciążenie Rachunku Bankowego 
Kredytobiorcy kwotą opłaty – w przypadku, gdy waluta rachunku nie jest zgodna z walutą 
kredytu Bank dokona przewalutowania środków na walutę kredytu przy zastosowaniu 
kursu sprzedaży dewiz obowiązującego w Banku w dniu poboru opłaty – 15 dnia miesiąca 
przed końcem miesiąca, w którym upływa pierwotny okres ubezpieczenia (...). 
Kredytobiorca zobowiązuje się zapewnić wpływ środków wysokości pokrywającej kwotę 
opłaty najpóźniej w dniu poprzedzającym dzień jej płatności. 

Umowa z 2009 r.Ust. 2.3. [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Spłata Kredytu wraz z Oprocentowaniem Kredytu i innymi należnościami Banku 
powstałymi w związku z zawarciem Umowy Kredytu następuje poprzez obciążenie, w 
Dacie Wymagalności, Rachunku Bieżącego kwotą Raty i innych należności oraz poprzez 
przelew tych środków na Rachunek Bieżący Obsługi Kredytu. Jeżeli Rachunek Bieżący 
prowadzony jest w złotych, to w przypadku Kredytu walutowego należności Banku, 
wyrażone w walucie Kredytu, Bank pobiera poprzez obciążenie Rachunku Bieżącego 
kwotą w złotych, stanowiąca ich równowartość. Równowartość kwoty w złotych ustawa 
się według kursu sprzedaży waluty obcej, obowiązującego w Banku na podstawie Tabeli 
Kursów, na dwa Dni Robocze przed Datą Wymagalności każdej należności Banku. (...). 
Jeżeli splata Rat Kredytu nastąpi w innej walucie niż waluta Kredytu, wówczas kwota 
wpłaty zostanie przewalutowana najpierw na złote po kursie kupna tej waluty, a następie 
na walutę Kredytu po kursie sprzedaży, przy zastosowaniu kursów obowiązujących w 
Banku na podstawie Tabeli Kursów. (...) . 

Załącznik nr 1 do Umowy Kredytu 

Pkt. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Jeżeli wypłacona Kwota Kredytu walutowego (pomniejszona o Prowizję Przygotowawczą 
oraz Koszt ubezpieczenia Brakującego Wkładu Własnego) po przeliczeniu według kursu 
kupna obowiązującego w Banku na podstawie Tabeli Kursów z dnia Wypłaty Kredytu 
będzie wyższa niż kwota X zł. to nadwyżka Kredytu w Walucie Kredytu nad tę kwotę 
zostanie zaliczona w dniu Wypłaty Kredytu na poczet wcześniejszej spłaty kapitału Kredytu 
bez względu na uzgodnienie Okresu Odroczonej Spłaty Kapitału Kredytu. To samo dotyczy 
Kredytu wypłacanego w transzach, z tym, że podstawa do ustalenia kwoty nadwyżki jest 
kurs z dnia efektywnie dokonanej wypłaty każdej z transz Kredytu, zaś cała nadwyżka, o 
której mowa w zdaniu pierwszym, zostanie zaliczona na poczet wcześniejszej spłaty 
Kredytu w dniu wypłaty tej transzy Kredytu, której wyplata – choćby częściowo – 
powoduje przekroczenie progu ustalonego w zdaniu pierwszym. (...). 

  



Str. 35 
 

Rzecznik Finansowy  biuro@rf.gov.pl  Tel. 22 333 73 26   
Al. Jerozolimskie 87   www.rf.gov.pl  22 333 73 27  

02 – 001 Warszawa    facebook.com/Rzecznik Finansowy  fax. 22 333 73 29 

 

Santander Consumer Bank S.A. 
Umowa z 2007 r. 
§ 2 ust. 2 zd. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Na wniosek Kredytobiorcy Bank udziela kredytu w kwocie (…) nominowanego do waluty 

CHF, wg kursu kupna walut dla CHF obowiązującego w Banku w dniu uruchomienia całości 

kredytu lub jego poszczególnych transz – w przypadku wypłaty kredytu w transzach na cel 

określonych w §1.” 

§ 3 ust. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt wypłacany jest w złotych polskich przy jednoczesnym przeliczaniu wysokości 

wypłacanej kwoty (transzy) na CHF wg kursu kupna walut dla CHF ustalanego przez Bank 

i obowiązującego w Banku w dniu wypłaty środków.” 

§ 5 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Wysokość rat kapitałowo-odsetkowych zostanie ustalona po przeliczeniu kwoty 

wypłaconego kredytu na CHF, stosownie do postanowień niniejszej Umowy.” 

§ 5 ust. 5 zd. 2 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kwota wpłaty raty w złotych przeliczana jest na CHF wg kursu sprzedaży obowiązującego 

w NBP na dzień przed datą wpływu środków do Banku.” 
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Credit Agricole Bank Polska S.A. 

Lukas Bank S.A.  

Umowa kredytu z 2007 r.  
§ 4 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt zostaje wypłacony w transzach zgodnie z harmonogramem wypłaty określonym 

w Załączniku Nr 2 do umowy do równowartości X PLN (co stanowi kwotę X CHF przeliczoną 

wg. Kursu kupna dewiz z dnia X) na rachunek należący do X prowadzony w banku X.” 

§ 4 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt zostanie wypłacony w złotych polskich po przeliczeniu kwoty określonej w § 1 

według aktualnego kursu kupna dewiz obowiązującego w Tabeli kursów walut w LUKAS 

Banku w dniu uruchomienia każdej z kolejnych transz. Wypłacane transze pomniejszają 

dostępne do wypłaty saldo kredytu w walucie obcej Bank w pierwszej kolejności wypłaca 

transze do równowartości kwot określonych w Załączniku nr 2 do Umowy.”  

Regulamin udzielania kredytów i pożyczek hipotecznych w LUKAS Banku S.A. 
§ 3 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Uruchomienie kredytu udzielonego w walucie obcej następuje w złotych polskich wg. 

aktualnego w dniu uruchomienia kursu kupna dewiz. 

§ 20 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Dla kredytów denominowanych rachunek techniczny jest prowadzony w walucie obcej, 

w jakim został udzielony kredyt. Wpłaty i przelewy na rachunek techniczny są przeliczane 

na walutę rachunku o aktualnym kursie sprzedaży dewiz obowiązującym w Banku w dniu 

zaksięgowania wpłaty lub przelewu na rachunek.   

Umowa kredytu z 2008 r.  
§ 4 ust. 1 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt zostaje wypłacony w transzach zgodnie z harmonogramem wypłaty określonym 

w Załączniku Nr 2 do umowy do równowartości X PLN (co stanowi kwotę X CHF przeliczoną 

wg. Kursu kupna dewiz z dnia X) na rachunek należący do X prowadzony w banku X.” 

§ 4 ust. 3 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Kredyt zostanie wypłacony w złotych polskich po przeliczeniu kwoty określonej w § 1 

według aktualnego kursu kupna dewiz obowiązującego w Tabeli kursów walut w LUKAS 

Banku w dniu uruchomienia każdej z kolejnych transz. Wypłacane transze pomniejszają 

dostępne do wypłaty saldo kredytu w walucie obcej Bank w pierwszej kolejności wypłaca 

transze do równowartości kwot określonych w Załączniku nr 2 do Umowy.”  

Regulamin udzielania kredytów i pożyczek hipotecznych w LUKAS Banku S.A. 
§ 3 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Uruchomienie kredytu udzielonego w walucie obcej następuje w złotych polskich wg. 

aktualnego w dniu uruchomienia kursu kupna dewiz.” 
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§ 20 ust. 4 [klauzula skutkująca nieważnością całej umowy] 

„Dla kredytów denominowanych rachunek techniczny jest prowadzony w walucie obcej, 

w jakim został udzielony kredyt. Wpłaty i przelewy na rachunek techniczny są przeliczane 

na walutę rachunku o aktualnym kursie sprzedaży dewiz obowiązującym w Banku w dniu 

zaksięgowania wpłaty lub przelewu na rachunek.” 


